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Quand ?
•	 Votre professionnel de santé vous aidera à déterminer le moment où il est  

nécessaire de remplacer votre sonde de gastrostomie MIC-KEY*. Nous vous  
conseillons de remplacer votre sonde tous les trois mois afin de préserver son 
bon fonctionnement, ainsi qu‘une hygiène et une santé de la stomie optimales. 

•	 Moyennant une formation correcte dispensée par votre professionnel de santé et 
dans certaines conditions, vous pouvez remplacer la sonde vous-même.  
N‘essayez pas de remplacer la sonde de gastrostomie MIC-KEY* si vous n‘avez 
pas suivi de formation et si un professionnel de santé estime que vous ne  
disposez pas des compétences requises.

Matériel nécessaire 
•	 Nouvelle sonde de gastrostomie MIC-KEY* avec prolongateur et seringue ENFit®

•	 Seringue Luer Slip
•	 Compresses
•	 Lubrifiant
•	 Eau stérile
•	 Bandelette indicatrice de pH
•	 Facultatif : instrument de mesure de la stomie



Comment ?
•	 Lavez-vous les mains à l‘eau et au savon, puis séchez-les avant de  

remplacer la sonde de gastrostomie MIC-KEY*. Assurez-vous que le patient 
est confortablement allongé sur le dos.
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Remplissez le ballonnet de la nouvelle 
sonde de 5 ml d‘eau stérile ou distillée 
(12 Ch = 3 ml) afin d‘en vérifier  
l‘intégrité (forme et fuites). Retirez l‘eau 
du ballonnet.

Connectez une seringue Luer Slip vide 
à la valve du ballonnet de la sonde de 
gastrostomie MIC-KEY* qui se trouve 
dans l‘estomac du patient. Tirez sur le 
piston jusqu’à ce que toute l’eau soit 
extraite du ballonnet. 

Retirez délicatement la sonde de  
gastrostomie MIC-KEY* de l‘estomac 
du patient, en exerçant un mouvement 
de rotation.
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Appliquez un lubrifiant hydrosoluble 
sur l’extrémité de la nouvelle sonde de 
gastrostomie MIC-KEY*. 

Introduisez avec prudence la nouvelle 
sonde dans la stomie. Faites avancer 
la sonde de gastrostomie MIC-KEY* 
jusqu‘à ce qu‘elle repose à plat sur la 
peau.
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Maintenez la sonde en place et  
remplissez le ballonnet de 5 ml (3 ml 
pour une taille Charrière 12) d‘eau  
stérile ou distillée. Ne remplissez jamais 
le ballonnet au-delà du volume  
maximal.

•	 Amenez le ballonnet contre la paroi de l‘estomac, en tirant très délicatement 
sur la sonde de gastrostomie MIC-KEY* jusqu‘à ce qu‘elle se bloque. 

•	 Essuyez le liquide ou le lubrifiant présent sur la sonde et la stomie. 

•	 Assurez-vous que la sonde est positionnée correctement. Insérez un  
prolongateur dans le site de nutrition, aspirez le contenu gastrique résiduel et 
mesurez le pH de ce dernier à l‘aide d‘une bandelette indicatrice de pH.  
Le pH doit être égal ou inférieur à 5,5. En cas de doute, consultez votre  
médecin ou vérifiez à l‘aide d‘une radiographie. 

•	 Si le pH est ≤ 5,5 : réinjectez le contenu gastrique, rincez la sonde à l’eau et 
commencez la nutrition. 

•	 N‘essayez pas d‘utiliser la sonde si le pH est ≥ 5,5, consultez un médecin.



Mesurez la longueur de la stomie lors du remplacement de 
la sonde :
•	 Si vous développez un des problèmes suivants, consultez votre professionnel de santé et 

demandez-lui de mesurer la longueur de votre stomie à l’aide de l’instrument de mesure 
de la stomie MIC-KEY* :

	 a. Gain ou perte de poids important.
	 b. Pincement ou serrement provoqué par la sonde.
	 c. Impression que la sonde ne tient pas bien en place et/ou fuite au niveau de la stomie.
	 d. Stomie inconfortable et/ou irritée.
	 e. La sonde ne tourne pas lors de l‘entretien de routine.

Procédez comme suit : 

•	 Allongez le patient sur le dos et retirez la sonde actuelle (comme décrit précédemment). 

•	 Lubrifiez l’instrument de mesure de la stomie MIC-KEY* à l’aide d’un lubrifiant hydro- 
soluble, puis introduisez-le dans la stomie et remplissez le ballonnet avec 3 ml d’eau. 

•	 Tirez délicatement l‘instrument de mesure vers le haut, faites glisser le disque de mesure 
jusqu’au niveau de la peau et lisez l‘indication au sommet du disque. 

•	 Faites glisser le disque vers le haut et redressez le patient. Faites à nouveau glisser le 
disque vers la stomie et lisez l’indication au sommet du disque. 

•	 Notez la moyenne des deux mesures. 

•	 Retirez lentement les 3 ml d’eau, puis ôtez délicatement l‘instrument de mesure de la 
stomie. 

•	 Confirmez la position correcte de la sonde de gastrostomie MIC-KEY* dans l‘estomac, en 
mesurant le pH avant son utilisation (le pH doit être ≤ 5,5).

Attention : 
N‘essayez pas d‘introduire une nouvelle sonde de gastrostomie MIC-KEY* si :
•	 la sonde précédente s‘est détachée et vous ne savez pas depuis combien 		
	 de temps elle n‘est plus en place ;
• 	la stomie semble se refermer ;
• 	vous n‘avez pas suivi de formation sur la manière de réintroduire la sonde 		
	 de gastrostomie MIC-KEY*.

Dans de tels cas, seul un médecin peut remplacer la sonde.



*	Marque déposée ou marque d‘Avanos Medical, Inc., ou de ses affiliés. ©2020 AVNS. Tous droits réservés. ENFit® est une marque  
	 déposée ou une marque de Global Enteral Device Supplier Association, Inc. Utilisée avec son autorisation. HC225-00-FR COPY-04363

En cas de question : 
Infirmier/ère en appui  
nutritionnel de l‘hôpital :	 Téléphone :

Organisation de soins  
à domicile :	 Téléphone : 

Infirmier/ère à domicile : 	 Téléphone :

Diététicien(ne) :	 Téléphone : 

REMARQUE IMPORTANTE
Les consignes ci-dessus ne sont que des recommandations pour une bonne prise en charge de la sonde. Elles ne doivent être 
respectées que si le médecin qui met la sonde en place ou votre hôpital ne vous donne aucune autre instruction. Les directi-
ves d‘Avanos ne remplacent en aucun cas les directives médicales ou infirmières locales. La responsabilité finale du traitement 
doit revenir au médecin qui met la sonde en place. Tout dispositif médical comporte des risques inhérents. Pour connaître les 
indications, les mises en garde, les avertissements et les contre-indications, veuillez consulter la notice du produit.

Pour de plus amples informations, envoyez un e-mail à serviceclients@avanos.com ou visitez www.avanos.fr. 


